Número de la OMB: XXXX-XXXX  Fecha de vencimiento: XX/XX/20XX


APPENDIX O.2: IN-DEPTH INTERVIEW REPLACEMENT CALL - SPANISH


[bookmark: _GoBack]Buenos días/Buenas tardes. Mi nombre es [INTERVIEWER NAME]. Lo estoy llamando respecto al estudio Los alimentos y usted que se está realizando para el Servicio de Alimentos y Nutrición del Departamento de Agricultura de Estados Unidos. Recientemente usted aceptó participar en una entrevista acerca de sus hábitos alimenticios y de compras, en caso de que necesitáramos más participantes. La entrevista se hará en su casa y usted recibirá 75 dólares. Tenemos una cancelación y queremos saber si usted todavía está disponible esta semana para una entrevista. Quisiéramos hacer la entrevista en el lugar donde usted come y, con su permiso, visitar su cocina.  [SET INTERVIEW DATE AND TIME IF SPEAKING WITH RESPONDENT].
[IF LEAVING A MESSAGE]: Por favor llámeme lo más pronto que pueda al XXX-XXX-XXXX.


De conformidad con la Ley de reducción del papeleo de 1995 (Paperwork Reduction Act), una agencia no puede realizar ni patrocinar una recopilación de datos, y ninguna persona está obligada a responder a dicha recopilación, a menos que esta muestre un número de control válido de la Oficina de Administración y Presupuesto (OMB en inglés). El número de control válido de la OMB para esta recolección de información es XXXX-XXXX. Se calcula que el tiempo requerido para contestar esta recolección de información es de 1 minuto en promedio por formulario, incluyendo el tiempo para revisar las instrucciones, buscar fuentes existentes de datos, reunir y mantener los datos necesarios y completar y revisar la recolección de información.



